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CTPYKTYPHI TA CJIOBOTBIPHI OCOBJINBOCTI OKA3IOHIMIB
(HA MATEPIAJII TBOPY JIK. K. POJIIHT'
«'TAPPI IIOTTEP I ®1IJIOCOPCBKNHU KAMIHb»)

Ky3eona B. B.
YepkacvKuii 0epaicasHull mexHoN02IuHUL yHigepcumem

Y cmammi posenanymo enmesi ax 2iopuonui dcamnp nimepamypu ma OKA3OHANbHI JIEKCUYHI YMBOPEHHS K
00HY 3 11020 XApaKmepHux 03Hax. JJociiodceHo cnocodu agmopcbkoeo Cl080MBOPEHHS OKA3IOHATIbHUX OHIMIB, WO
3HAx00Ams 8idodpaxcenus y enmesitinomy pomani [oc. K. Ponine «lappi [lommep i ¢inocodpcokuii Kaminby.
Ob0IpyHmMOoBano akmyanbHiChb HAyKOB0i pO36IOKU Ul NPOAHANIZ308AHO CIAH BUGYEHHS NPOOIEMAMUKU AH2TIUCEKO20
CIOBOMBOPY 3A2AN0M MA IHOUBIOYATLHO-ABMOPCHKUX YIMBOPEHb 30KpeMd.

OKpeciieHo HU3KY 03HAK, ONepmsl Ha SKI YMOJNCIUBTIIOIONb GUOKDEMIEHHS OKA3IOHIMIG 3-NOMIIC ITHUUX PIZHOBUOIE
Heonoeismie. Ocobnugy yeazy npuoileHo YCMAHOBIEHHIO CLOBOMGIPHUX MoOerel, [Ki GUKOPUCHO8YIOMbCs 30075
VMBOPEHHS 3a3HAUeHUX 1eKceM. 3 YPaxy8aHHAM aHALI3Y MeopemudHUX npayb, NPUCBAYEHUX BUBUEHHIO DISHOMAHIMHUX
acnexkmie cio80meopy, BUHAYEHO, WO HAUOLIbUL NPOOVKMUSHUMU CLOBOMBIDHUMU MOOenamMu 018 HOMIHAYIT
[HOUBIQY ANIbHO-ABMOPCHKUX OHIMIE € CLOBOCKIAOAHHS, APIKCAYIs, CKOPOUEHHS, 3aN03UYEeHH S, CEMAHMUYHI CHOCOOU
CI0BOMBOPY, KOHBEPCIs ma 8ueadyéants cig. OOHAK NOMIUEHO, W0 NOPAO0 3 MPAOUYIIHUM CLOBOMEOPEHHAM GUCOKUM
cmynenem npooyKmMuSHOCMI Xapakmepusylomscs HeHOPMAMUGHI, abo OKA3IOHANbHI, CHOCODU (Koau agmop 6ueadye
81ACHI CIOBOMBIPHI MOOEN) MBOPEHHSL.

Y pesynomami oocnioscenns okazionanbHux OHIMIG, o YHKYIOHYIOMb Y CHIPYKIYPI AHATI308AHO20 XYOOHCHLO2O
meopy, 6UABIEHO NPOOYKMUBHI U HenpoOyKMuUeHi cnocoou meopenus. 3agikcosano 6UcOKy NpoOyKMuUGHicmb
CNOBOCKNIAOAHHS, Y MeNCAX SIKO20 BUDIZHEHO OeKiIbKa Cclo80meipHux mooenei. IIpocmedceno ocobaueocmi
3acmocysants agikcairbHO20 CLOBOMEOPEHHS, NPUKMENMHOI0 O3HAKOIO K020 € 3ay4eHHs 00 npoyecy HOMIHayii
OKA3IOHIMIG Nue CYPIKCATbHUX MOOenell.

3’acosano, uwjo ceped HeHOPMAMUBHUX CHOCOOI8 MBOPEHHS HAUDINLULIOK NPOOYKMUBHICIIO XAPAKMePU3yEMbCs
cemMaumuynull cnocib 3 1020 pPI3HOBUOAMU — CEMAHMUYHOIO OepuBayiclo ma Memag@opuyHuM nepeHeceHHsM.
Haitivenw npooykmusnumu cnocobamu meopeHHs iHOUGIOYalbHO-A8MOPCLKUX OHIMIB € KOHBepCis, 3ano3uyeHis
ma mooeni KoMOIHOBAH020 Clo6omeopenHs. Heabusiky yeazy npudiieno ananizosi OKaA3i0HANIbHUX OHIMIS, SIKI NOCMANU
3a 0ONOMO2010 MAK 36AHUX OKA3IOHANLHUX CLOBOMBIPHUX Cnocobis | modeneil. Teopenns maxkux depueamis (6oHu
BUABUIUCS HAUOLIbWL NPOOYKMUBHUMU 8 OO0CTIONCYSAHOMY MBOPI) NIONOPSOKOGYEMbCS NEGHUM CILOGOMGIPHUM
npasuiam abo Hopmam.

Knrouosi cnoesa: oxazionanizm, OKasioHim, Hcanp enmesi, asmopcoke C1080MBOPEHH, CNOCOOU CIOB0MBOPEHHS,
NPOOYKMUBHI/HENPOOYKMUBHI CI0BOMBIPHI MOOETI.

Kuzebna V. V. Structural and word-forming peculiarities of proper nonce-words (case study of J. K. Rowling’s
novel “Harry Potter and the Philosopher’s Stone™). The article focuses on fantasy as a hybrid literature genre as well
as nonce-words as its specific feature. The ways of author's proper nonce-words formation are under consideration.
The material of the research is J. K. Rowling s fantasy novel “Harry Potter and the Philosopher s Stone”. The relevance
of the research has been justified and the publications concerning the main topic of our research have been analyzed.

Some specific features of proper nonce-words, which help distinguish them among other lexical units, have been
defined. Special attention was given to the analysis of the word-building patterns used for forming proper nonce-words.
On analysing major theoretical works studying various aspects of word-formation processes we managed to identify
the most productive word-building patterns used for occasional proper names nomination. They are composition,
affixation, contraction, borrowing, semantic word-formation, conversion and inventing new words. Furthermore, it
was recognised that some non-traditional ways of word-building — when an author creates his own word-forming
models — are characterised by high-productivity.

Having researched proper nonce-words taken from the analysed novel, some productive as well as non-productive
word-forming models have been defined. The most productive one is word composition which includes several
subtypes. The peculiarities of affixation which is characterised by the exceptional use of suffix models only are taken
into consideration. However, prefix derivation remained beyond the writer s attention. Semantic way of word-building,
together with semantic derivation and metaphor transference, is considered to be the most productive among non-
traditional ways of word-formation.

In addition, it should be noted that the least productive ways of forming proper nonce-words are conversion,
borrowing and the combined word-forming models. Much attention is given to those occasional proper names whose

formation has been based on the author s word-building patterns the specific feature of which is high-productivity.

Key words: nonce-word, proper nonce-word, fantasy genre, author’s word-formation, ways of word-formation,
productive/non-productive word-formation models.
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IMocranoBka npoGjeMu Ta OOIPYHTYBAHHSI aAKTY-
aJbHOCTI il po3misAay. MoBa — cuctema, sika TOCTiH-
HO 3a3Ha€ 3MiH, 10 € HEOJMIHHOK XapaKTEPHOK 0CO-
ONMUBICTIO 11 PO3BUTKY. JIEKCHKO-CEMaHTHYHHUIA PiBCHb
MOBH, MOPIBHSHO 3 yciMa IHIIUMH, XapaKTCPU3YETHCS
BHUCOKUM CTYTICHEM IIPOHUKHEHHS 1 € HAlO1IbII BiIKpH-
TUM Ta PyXJUBUM. BiH NOCTii{HO MOTIOBHIOETHCSI HOBH-
MU CJIOBaMH, IO CIIPHYUHEHO BHYTPIIIHIMU W 30BHIIII-
HIMH MOBHUMH 3MiHamMu. TOMy HE JAWBHO, IO Cy4YacHa
JIHIBICTHKA BCEOIYHO BUBYAE€ HOBI HOMIHATUBHI OJUHU-
i JeKCHYHOro piBHS. CIOBOTBIp 3aJMIIAE€THCS OJHUM
i3 OCHOBHHUX JDKepell TOTOBHEHHS JICKCHYHOTO CKIIAIy
cy4acHo1 aHrIiicekoi MoBu [11, 73].

AKTHBHI CJIOBOTBIpHI IpOIECH, L0 BiIOyBarOThCA
B Cy4YacCHii aHIJTIMCBKIH MOBI, € TUTITHUM JpKepesioM 30a-
Ta4eHHs W MMOCTIMHOTO PO3BUTKY JICKCHKOHY. bes3arre-
peUHO, 110 OJHIE0 3 MPOAYKTUBHUX chep QyHKIIOHY-
BaHHS HOBOI JICKCHKH € CTHJIb XYIOXHBOI JIITeparypH,
SKAH aKyMyJIO€ BCi CTHJII Ta BimoOpaskae 3arajbHHI
PO3BHTOK MOBHU. Taka TEHICHIISI CIIPUINHCHA SK TPH-
POIOI0 CaMOT0 XYIOXHBOTO CTHIIIO, CIIPSMOBAHOTO Ha
€MOLIHHUI BIUIMB, 110 BTUIIOETHCS 3a JOMOMOTO0 Pi3-
HOMAaHITHHX 3aC00iB YBHpPa3HCHHS MOBJICHHS, TaK i MOs-
BOIO NIEBHUX 1HHOBAIIMHUX TEXHIK, CTBOPCHHUX aBTOPa-
MM 3 Ti€r0 3 MeTor0. [ToxiOH1 iHHOBALIT B MeXaX IEBHUX
JTITEpaTypHUX JKAHPIB MPUBOAATH IO IOSBH OIHOTO
3 BHUJIB HOBOi JIGKCHUKH — 1HIUBiIyaJIbHO-aBTOPCHKUX
HOBOTBOpPIiB [4, 1]. Ha mo3HayeHHS 1HIMBIIyalIbHO-
ABTOPCHKHMX HOBOTBOPIB y HAYKOBIH JliTeparypi € 1eKib-
Ka TEpPMiHOHAa3B: «IHJMBiTyanbHi CIOBa», «aBTOPCBKI
a00 1HIUBIAYaJIbHO-aBTOPCHKI HEONOTI3MUY, «CTHIIIC-
THYHI a00 1HIMBIMYaTLHO-CTHIICTHYHI HEOJIOTI3MIY,
«HCOJIOTI3MH KOHTEKCTY», «OIHOPa30Bl HEOIOTI3MUY,
«JIITepaTypHi HEOJIOT13MU», «CII0BA-CAMOPOOKI», «CII0-
Ba-CKCIIPOMTHY, «CIJIOBAa-METEOPH», «HEOJIOTI3MHU TIOeTa
a00 MOeTHYHI HEOJIOT3MIUY, «OKa3zioHami3Mu» [3, 164].
Taki JTeKCHYHI HOBOTBOPH € ITO3aCUCTEMHIMHU MOBJICH-
HEBHMH SIBUILAMH, IO 1UTIOCTPYIOTh NUIAXH Ta (HOPMU
PO3BHUTKY MOBH IIEBHOTO IEpioay, Bi0OpakaloTh B3a-
€MOJIIF0 MI’K MOBOIO 1 MOBJICHHSIM, 4 TAKOK OHOBIIIOIOTE
CJIOBOTBIPHMI TOTEHINAJ Ti€l YM Ti€T MOBH.

AHauni3 ocTaHHIX JocaigKeHb i my0aikaniii. [Ipo-
0JeMHU CIIOBOTBOPY B aHIMIHCBHKiMl MOBI mepeOyBaioTh
y (OKyCi yBaru TakKMX YKpaiHCBKUX IOCIITHHKIB, SK
1. Aunpycsk, H. ba6enko, FO. 3amuuii, B. IlepeOuii-
Hic, O. Typuak Ta iH. CIOBOTBIpHI MEXaHI3MH CEMaH-
TUYHOT IepHBallii Ta BIACTHBOCTI CEMaHTHKH TTOX1THIX
ciiB BuBuYaroTh JI. Mensenesa, P. Po3ina, H. TpomiHa,
D. Cruise, P. Gardenfors, K. Nilsen. Husky naykoBux
PO3BIJIOK MPUCBSIUEHO 3’ACYBAHHIO POJIi OKPEMHUX CIIO-
co0iB CcJIOBOTBOpY B 30aradyeHHi CIOBHHUKOBOTO CKJIa-
Iy cydacHoi anniiicekoi moBu (H. babenko, 1. T'ycak,
0. 3aunuit). JocmimxeHHio npoOieM HEOJIOri3MiB
Ta IHAMBIAYaJIbHO-aBTOPCBKUX JIEKCEM SIK JIHTBiC-
TUYHOTO SIBHIA, BUBYCHHIO DPI3HOMAHITHHUX AacCIeKTiB
(YHKIIIOHYBaHHS HOBOYTBOPEHb B PI3HUX THIAX TEK-
CTIB mpuaiieHo ypary y npausgx M. baxina, A. bepe-
30BeHKO, A. bparina, O. I'aGincekoi, [. Boxkanpuy-
ka, I. Jlertsp, O. 3emcekoi, O. Jlukosa, B. JlonariHa,
O. Censkis, P. Hamitokosoi, H. ®ensamana, E. Xanmi-
pu Ta iH. Hp06neMy Q)yHKuloHyBaHH;I OKa310HABHUX
YTBOPEHb y TBOPAX PI3HUX JIITEPATYPHUX JKAHPIB 10y~
[IyBaJK y CBOIX cTymisx sk Bitum3usHi (O. Bunapuuk,

0. Cononosa, . [lInak Ta iHmIi), Tak i 3apy0i’kHI MOBO-
snaBli (M. Dziwisz, E. Partridge, E. S. C. Weiner,
K. G. Wilson Ta in.).

OpHak, TONPH pPi3HOACTIEKTHE BUBUCHHS OKa3io-
HAJBHAUX JICKCHYHUX OAWHUIIb, TOCI 3aTHIITAI0THCS JHC-
KyCIHHMMH TaKi MUTaHHS, SIK CTPYKTYPHI U CJIOBOTBIp-
Hi 0COOJMBOCTI OKa310HAMI3MIB, a TaKOXK crierudika ix
(YHKITIOHYBaHHS B XyA0KHBOMY TBOPI.

bessanepeariM  3anumaerses Te, IO OCTaHHIM
4ACOM XYTIOKHS mTepaTypa HaOyBae 11e OUIBIIOT TOMy-
JSPHOCTI, aJlKe CTPIMKO PO3BUBAETHCS Ta HalOyBae
HOBHX XyHOXHIX (popM. OcoOINBO I1€ CTOCY€ETHCS KaH-
py deHresi, 1e aBTOp HAMAraeThCs 3allKaBUTH Ta PO3-
BOXKUTH YHTa4a, CTBOPIOIOYM MOXKIIMBI CBITH, TUBHHX
ICTOT, MOBY, SIKOIO PO3MOBJISIFOTh HEPCOHAXKI, 1 3 i€l
METOI TPUIYMY€ HE3BUYAMHI JEKCHYHI OIWHUIN —
okaszioHamizmu. [Ipu po3misaai oka3ioHaNI3MIB Y KaHP1
(beHTe31 BUIAEThCs TOMUTLHIUM 30CEPEIUTHCS HA OKa3i-
OHAJIbHUX OHIMaXx (OKa3ioHiMax).

3aiikaBlIeHIicTh JIHIBICTIB MpoOJeMaMu  OKasio-
HAJIFHOTO CJIOBOTBOPCHHS MPOTSITOM OCTaHHIX Jecs-
THJIITh TIOCTIHHO 3pocTae. bararo cy4acHUX JIHTBICTIB
po3pobmsaTh 1m0 Temy. Cepel HUX MOXKHA Ha3BaTu
npami [. Anexcannpyk, H. ApytionoBoi, M. bakiHoi,
O. l'aruncekoi, O. 3emcrkoi, I. Komaposoi, O. JInkosa,
B. Jlonarina, 1. Ynyxanosa, E. Xanmipu ta iHImx.

Crig HaronocuTH, o (eHTe3i € NOpPiBHAHO MOJIO-
UM JITEpaTypHUM >KaHPOM, aJpKe CPOpMYBaBCS MPH-
O0mu3HO B cepenuHi XX CTONITTS 1 OTpUMaB TOJalb-
MM PO3BHTOK Y TBOPYOCTI TAKHX MUCHMEHHHKIB, SIK
M. Crroapt, Enn Maxkkedpi, P. Tosapn, I. JI. Onnai,
K. Taomini, ¥Ypcyna ne I'yin, /. Bin JIxoHC a Takox
K. JIstoic Ta JIx. P. P. Tosakin, Enn Patic, JIxx. K. Pominr
Ta iH. OJHAK yBa)XKaeMO 3a MOTPIOHE 3a3HAYUTH, IO
kaHp (eHTe31 HeOe3MiICTaBHO BBaXKAIOTh TiOPUIAHUM
KaHPOM, aJKe HOMY MPUTaAMAHHO 6arato puc, SIKi CHO-
plI[HIO}OTL fioro 3 iHIIMMY, cepen IHIIIOTO ¥ ORI paH-
HIMH ’KaHPAMH T HaNpsIMaMH JiTEepaTypH i MUCTEITBA,
TaKMMHU SIK JIiTepaTypHa 1 HapoJHa KasKa, albTepHATHUB-
Ha iCTOPIsl, KPUMITOICTOPis, HAyKOBa (paHTACTHKA TOILO.

VY naprHi HayKOBHX JIOCITIIKEHb 0COOJIMBUH IHTEpeC
CTaHOBIIATh CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYPHO-CIOBOTBIpHI
0coONMMBOCTI OHIMIB y »kaHpi (entesi. Lle 3yMOBJIE-
HO cneumbmoro JKaHpY, a caMe HasBHICTIO 00’€KTiB,
Ccy0’€eKkTiB 1 SBHII, SIKi HOTp€6yIOTL HOBOT HOMlHaLlll
BrnacHe ToMy B IbOMY JTiTEpaTypHOMY >KaHpi (yHK-
L[IOHy€ 3Ha4YHA KUIBKICTh aBTOPCHKMX OHIMIB, fKi
HECYTh BEJIMKE CMHCIOBE HABaHTaXXCHHs, JOIoMara-
10Tb CTBOPUTH HOpreTHl JIECKPUTIIIIT repous oTncaTu
HEe3BUYAIHI JOKaIii, 1e BlZ[6yBaIOTLC$I noxii. Tomy He
JUBHO, 110 HAyKOBLI aKTHBHO JOCIIJKYIOTh MOETHY-
HY OHOMACTHKY YHM OHOMATOIIOETHKY 3 HEOJAMIHHUM
aKIIEHTOM Ha JIIHBICTHYHOMY BHBYCHHI crieln(iku Ta
3aKOHOMIPHOCTEH (DYHKIIIOHYBaHHS BJIACHMX Ha3B
y XyIOXKHbOMY TekcTi [8, 121].

DopMy/II0BaHHS MeTH i 3aBJaHb cTaTTi. MeTolo
HAIIIOTO JOCII/DKCHHS € BUBYCHHS CIICIU(iKN PyHKITI-
OHYBaHHsI OKa310HIMIB y >KaHpi (heHTe31 Ha marepiaii
tBOpy Jx. K. Poninr «I"appi Ilortep i dinocodcebkuit
KaMiHby. BuOip 00’e€kTa qOCTiPKEHHS HE BUITaJKOBUH,
a/pKe aBTOpKa TBOPY — BijioMa aHIIiHChKa MHCHMEH-
Huug J[xoan POIiHT, mOMyNnspHIiCTh AKOi HE TiIbKU HE
3racae, a i IpoJIOBXKYe 3pocTaru. Ii TBopumii 10podoK
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3aCIyKEHO BBaXAIOTh JITeparypHUM (HEHOMEHOM,
a cepis pPOMaHIB MpO XJOMYMKa-dapiBHUKa [appi
[Torrepa 3m00yna BCECBITHE BHM3HAHHS 3aBJSKH YHi-
KaJbHIH MMCHPMEHHMIIBKIN MailCTepHOCTI Ta HEMOBTOP-
HOMY aBTOPCBKOMY CTHITO. 3 90-X pOKIB MHHYJIOTO CTO-
JITTS [i TBOPH CTaJH CBITOBHMH Oecrcenepamu. Mosa
nepcoHaxiB pomaniB [[x. K. Pominr € nagzBuuaitno
00pa3HOI0, eMOIIIfHO 3a0apBJICHOI0, 0araror Ha CTH-
JICTHYHI 3aCO0M Ta MPUHOMH, SKi IOTIOMAararTh Kparie
nepenaTu TTHOWHHAN MiATEKCT, 3aJyMaHUil aBTOPKOIO.
TBOpH MUCEMEHHUII] — 1€ HEBUUEPITHUI Ta aKTyaIbHUI
Marepia sl HayKOBOTO BHBUYCHH:. Ha HeaOusky ysary
3aCIyTOBY€ aBTOPCHKHMU 1I0JIEKT, CIIEIU(IIHO O3HA-
KOO0 SIKOTO € €KCTCHCHBHE B)KMBAaHHS OKa3i0HAIBHUX
YTBOPEHb, OIIBIIICTD 3 SIKUX € OHIMaMH. TaKuM YHHOM,
MOCTaBlieHa MeTa Tmepejadadyaec BHKOHAHHS HH3KH
3aBIaHb: 1) MpoaHaIi3yBaTh CIOBOTBIpHY OyJIOBY OKa-
310HIMIB; 2) BUSBUTH W JIOCIITUTH OCHOBHI CJIOBOTBIpHI
MOJIeTi, SIKi BHKOPHCTOBYE aBTOpPKA 3aJJisi CTBOPCHHS
OKa310HAJBHUX OHIMIB; 3) BU3HAYNUTH CTYIIiHb IPOAYK-
TUBHOCTI/HEIIPOyKTHBHOCTI aHAI30BaHUX CIIOCOOIB
CIIOBOTBOpEeHHsI. MaTepiasioM D0C/TIiTzKeHHSI TOCTYTY-
Bany 222 oKa3iOHAJIbHUX OHIMH, OJIEPKaHi CIOCOOOM
CyHlJII)HOFO BI100pY 3 TEKCTY XyA0KHBOTO TBOPY «I'ap-
pi [TotTep 1 pinmocodchkuii KaMiHb.

Bukiag ocHOBHOrO Marepiady HOCTiI:KeHHS.
OxazioHalbHI OJMHMII € JOCHTh HECTaHIAPTHUMH
MOBJICHHEBUMH YTBOPECHHSIMH, SKi MalOTh HU3KY 0C00-
JIUBOCTEH, 10 BUPI3HSAIOTH 1X 3-TIOMDK KOPITYCY 1HIITUX
HEOJIOTIYHUX OMUHMIb. Taki TXHI XapaKkTepHi PHCH, SIK
CKCIIPECUBHICTh, 3aJICKHICTh BiJi KOHTEKCTY, HCHOP-
MaTUBHICTb, IO CIPUYUHSE TIOSBY PI3HUX [MiJXO/IB
J0 Kiacudikarii 1HIUBIAyaIbHO-aBTOPCHKUX JIEKCEM,
IoKJIaaHo npoaninizysas O. Jlukos [6, 11].

OxasioHaJIbHI OHIMHU XYJOXKHBOI JIITEpaTypH € Haii-
OibIn HenepeaOauyBaHUMHU Ta CKIIQJIHUMU JIJISl aHali-
3y, OCKIUIbKH, K 1HIWBIyajbHI TBOPIHHSI aBTOpa, BOHU
BiJOOpaKalOTh HOTO TBOPYUH 3aayM Ta (OPMYIOTH
KapTUHY BTOPHUHHOTO CBITY, CTBOPEHOTO HAa CTOpPIiHKAaX
TBOPY. ABTOPCHKI OKa3i0HIMH B pOMaHax XaHpy (eH-
TEe31 OXOIUTIOIOTH JIy’KE IMUPOKUHN TIACT JIEKCUKH — BiJl
a0COITFOTHO KOHKPETHUX TPEAMETIB 1 i, SIKi 4acTO BXKe
MAaIOTh CBOIO Ha3BY, 10 HA3B HOBHX peueii 1 31e01IbI1oro
HepeabHUX, (PaHTACTUIHNX TEPCOHAXKIB, Cepe]] 1HIIO-
ro ¥ HecyOCTaHIIOHAIBHUX, TOOTO TaKHX, MPO SKHX
Maiike HeB1JIOMO HIY0T0, OKPiM iMeHi. POOUTBCs 11e asist
HaJaHHs OibIIOI MPaBAMBOCTI CTBOpeHOMY CBiTYy. He
€ BUHATKOM 070 11boro i poman [[x. Pominr «lappi
[TorTep 1 GpiTOCOPCHKUI KaMiHBY.

TBOpeHHST OKa310HATI3MIB — 1€ CKJIaJHUH MOBJICH-
HEBO-PO3YMOBHH MPOLEC, 0 SIKOTO 3aly4eHO OIHO-
YaCHO PI3HOMAHITHI KOTHITHBHI Ta MOBHI MEXaHi3MH.
BinpmricTs y4eHHX BHOKPEMIIIOIOTH TaKi KOTHITHBHI
MEXaHI3MHU, SIK: aHaJoTisl, acolliallis, OIO3HIIs, MEio-
pauisi, acUMIJIsIisl, aKIeHTYBaHHS, MOHATIHHA KOMII-
pecis, neramizamis. MOBHI MEXaHi3MH, CBOEIO YEProlo,
3aJIy9aloTh TPOIEC CIIOBOTBOPEHHS, y SIKOMY pO3pi3-
HSIOTh TaKi crocoOu, sK: adikcarlis, CIOBOCKIIAIaHHS,
CKOPOUYEHHS, 3all03MYEHHsI, CEMaHTHU4HI CIIOCOOH CIIO-
BOTBOPY, KOHBEPCisl, BUTaTyBaHHS CIIiB, IO CKJIaJal0Th-
cs1 13 6ararocTpyKTypHHX eleMeHTiB [7, 13].

OHUM 13 HAMMPOAYKTUBHIIINX CIIOCOOIB TBOPEHHS
HOBHX CJIB y (paHTACTHUUHIN JiTeparypi € BUrayBaHHS

ciiB. HOB1 JIekCHYHI OMHUII MOXYTh OyTH YTBOPEHI 13
Mop¢heM ab0 OBHO3HAYHMX CJIIB, IO BXOASTH JO JICK-
CHUYHOTO CKJIAJy MOBH, IHIII HAJIC)KaTh O BUTaJaHUX
MOB 1 € KOHTEKCTyallbHO BMOTHBOBaHMMHU [9, 240]. [Tix
4ac JIOCHIDKeHHS (DaKTUIHOTO MaTepiany MU BUSBUIIH,
110 aBTOpKa HAJa€ MepeBary HeTPaaUuIliifHOMY CIIOCo0y
YTBOPEHHS HOBUX HOMIHAI[ITHUX OJMHUIb HA ITO3HA-
YEHHS MaridHuX peajii, MoeaHy0YH 3BUUaiiHI ICKCEeMHU
(3aranpHa KUIBKICTh TaKUX JekceM — 144, 1m0 cTaHo-
BUTH 65% Bix 3araibHOI KinbkocTi). Ha Hamy nymky,
TaKU# croci0 [IJIKOM MOXKHA BBa)KaTU 1HHOBAIIHMHKM.
Bapro 3a3HaunTH, IO iHOAI TaKi CIOBOCIOIYYECHHS
(YHKIIOHYIOTh SK HEMoAuIbHa €nHicTh (Grow-Your-
Own-Warts kit, Tongue-Tying), ayne 31e017bIIOTO0 BOHH
30epiraloTh CTAaTyc CIOBOCIIONYYCHHS, € JICKCeMHU
MO€[HAHI TaK yMijo, M0 MaKCHMAalbHO XapaKTepH-
3yI0Th Marignuii cBit morrepianu (Madam Malkin's
Robes for All Occasions, Dragon Breeding for Pleasure
and Profit, Bettie Bott'’s Every Flavor Bean, the uprising
of Elfrzc the Eager To110). Y CTBopeHHl OKa310HAJIBHUX
OHIMIB THCHMCHHHUI[I Yac B 9acy ITOCITYTOBYETHCS
OPUHIATIOM MH(PyBaHHS, SKAH MOXKHA KBai(hikyBa-
TH SIK €JIEMEHT TpH 3 unTadeM. Tak, HAPUKIAM, Ipy-
THii KOMIIOHEHT Yy clioBocriony4denHi Mirror of Erised
YTBOPEHO NUISXOM IIEPECTAHOBKH JIiTep 1, nermd-
pyBaBIIM  HOTO,  PCEHUITIEHT  OTPHUMYy€  Ha3BY
the Mirror of Desire: Now, can you think what the Mirror
of Erised shows us all? (1, 171).

BuknaaeHuii MaTepial 1a€ HaM ITiJICTaBH CTBEPIKY-
BaTH, IO HOBI CIIOBa MOXYTbH 3 SIBIISATHCS B MOBIi JBO-
Ma crocobamu: y3yalbHUM (CIOBOCKIAJaHHA, adikca-
Iis, CJIIOBO3IUTTSA, CKOPOYCHHS, aHAJIOTisl, MOMYJSILis,
penyIuTikaIisi, KOHBepCisi) 3 BUKOPUCTAHHSIM HasSBHHUX
CJIOBOTBIPHHUX MoOJIeNIel 1 HCHOPMAaTHUBHUMU, ab0 OKa3io-
HAJIbHUM, KOJI aBTOP BUra/ly€ BIACHI CIIOCOOHM TBOPCH-
Hs. [{imkoM BUMpaBmaHo, IO aHAJI3 TaKUX JIEKCUYHHUX
HOBOYTBOPEHb MOKE HajaTH (ijoNoTy-T0CIITHHKOBI
CepHO3Hy MOMOMOTY B 3’sICyBaHHI 3HAUCHHS HEOJIOTi3-
My, a mepekjazad 3MoXKe o0paTH aJeKBaTHUM Croci0
BiJITBOPCHHS OHIMa B TEKCTI NIEpEKIIay.

AHai3 aBTOPCHKHX OKa3iOHAJNLHUX OHIMIB, SKi
¢yukmionyoTs y TBopi k. Pominr «lappi Ilortep
1 (pinococrKuii KaMiHbY, 1aB 3MOTY 3°SICYBaTH, SIKi CHO-
co0M CIIOBOTBOPEHHS 1 SIKI CJIOBOTBIpHI Mojieli OepyTh
y4acTh y 1X TBOPCHHI.

3-mOMIXK y3yalbHUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPCHHS Hai-
ORIl TNPOAYKTHUBHUM Y TBOPEHHI OKa3iOHAJIBHUX
OHIMIB y naibpaHoMy (akTHuHOMY Marepiaii € cJo-
BOCKJIaJIaHHSI, CYTHICTB SIKOTO TIOJISITA€ y CKJIaJaHHI
JIBOX OCHOB, SIK IPaBHJIO, OMOHIMIYHHX cJIOBodopMaM
(Bchoro 33 yekcemu, MO CTaHOBHUTH 15% Bij 3araiib-
HOI KiJIBKOCTI). 3 ypaxyBaHHSM JICKCHYHOTO 3HAuCHHS
KOMITOHEHTIB, SIKi BXOJISITh JIO CKJIaJy aBTOPCHKOTO OKa-
310HIMa-CKIIQJIHOTO CIIOBA, BIANOCS 3°SICyBaTH 3HAUCH-
HS BCHOTO KOMIUIeKcy. Hampukian, ckiajHa Croiayka
Remembrall (MOBCSKACHHMN TPEIMET Y MariqHOMY CBi-
Ti, KyJId, SiKa Haraaye te, mo Bu 3a0ynu) [12] yTBOpeHa
CKJIaJJaHHSM Jie€ciioBa remember (P IIbOMY TOJIOCHUHN
3ByK OCTaHHBOTO CKJIaJy OIMYCKA€ThCS 3aJisi MUJIO-
3BYYHOCTI) 1 3aiiMeHHuKa all: Scowling, Malfoy quickly
dropped the Remembrall back on the table (1, 115).

CrnoBockIalaHHs peajti3oBaHe KiTbKOMa CIOBOTBIp-
HUMHJ MOJIEJISIMH, 30KpeMa:
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1. Momens «miecnoBo + imMeHHUK»: Griphook
(ToOiH, SIKHMI TIpaIfoe B HAHOLTBIIOMY Ta HAHKpaIoMy
MarivHoMy OaHKy) yTBOpPEHE HO€JHAHHSM JIIECTIOBA {0
grip 3 IMEHHUKOM a hook. Ha3zBa omHOTO 13 4OTHPHOX
(bakynpreTiB XorBaprey Hufflepuff Oyma yTBOpeHa 3a
TaKOIO K CXEMOIO: TI€CIOBO fo huffle + iMeHHHK a puff.
SIKII0 MOMIAHYTH Ha L€ CJI0BO 13 (ppa3eosoriynoi Tod-
KH 30py, TO 3HaiijieMo BOyJIOBaHWI (pazeonoriyHuit
3BOpoT Huff and puff, mo o3Hauae «MUXKATH B BTOMH
TICIIsI BAYKKOI pOOOTH». ABTOPCHKHI BUOIp OO MOEN-
HAHHS caMe IMX JICKCEM HE BUIIAKOBHUI 3 OIVISIIY Ha
CEeMaHTHYHE HABAHTAKCHHS, a/DKE CTYACHTH (aKyiibTe-
Ty MaJIA PEIyTAIlifo MPAIEIT00iB.

2. Moznenb «IMEHHHK + IMEHHHUK»: Ha3Ba II¢ OTHO-
ro ¢akynereTy XorBaprcy Ravenclaw Oyna cTBOpeHa
3a JIOIIOMOI'OI0 CKJIAJaHHs IMEHHUKIB a raven + a claw:
The four houses are called Gryffindor, Hufflepuff,
Ravenclaw, and Slytherin (1, 90). 3a moxmiGHOIO MOIEIN-
70 ¢h)OPMOBAHE MPI3BUIIE CTYACHTKH IEPIIOTO Kypey
Mandy Brocklehurst, y skoMy TIO€JHYIOTHCS 1Ba IMEH-
HUKA brock + hyrst. IlpukmerHo, mo Brocklehurst —
peaspHe aHTIIHCHKe Mpi3BHIIe 3a YaciB CepeaHbOBiY-
ysi, IKe Ma€ B CKJIQJ1 peasiii Toro 4acy: iMeHHHK brock
(badger) Ta npyrmit imeHHuk hyrst (wooded hill,
a favourite haunt of badgers).

3. Mojenb «IIPUKMETHUK + IMEHHHK»: OMH 3 YIHIB
mKoJIM Marii Mae mpizBuiie Longbottom, yTBOpeHe
MO€HAHHAM MPUKMETHUKA [ong + IMEHHHUK a bottom.
[lepma wyactmHa oxasioHiMa a Cleansweep Seven
mocraia 3a JIOIOMOIOI0 MPHKMETHUKA clean + iMeH-
Huka sweep: We’ll have to get him a decent broom,
Professor — a Nimbus Two Thousand or a Cleansweep
Seven (1, 120).

He ocranHe Miclie y CJIOBOTBIpHIH Mapajurmi TBOPY
3aliMarOTh CKJIAJHI CIIOJYKH, YTBOPCHI MUIIXOM IMOE]-
HAHHS JCKITBKOX CIIB, K1 HANEXaTh 0 PI3HUX YaCTUH
MoBH. Hampuknan, y ckmani MIECTHKOMIIOHEHTHOTO
okazionima He-Who-Must-Not-Be-Named, kil Moxe
BBXKATUCS HEMOMAIBHOI JEKCUYHOI €IHICTIO (Ticis
BEJIMKOI KaracTpou, po3pyxu, HE3MIUEHHOI KiIBKOCTI
BOMBCTB Ta Tpareiiid Maru rmo4ajiu OOsSTHCS IMEHI TOTro,
XTO I1e 3pOOMB, 1 CTaJIM HA3UBATH HOTO UM 1M’ 5IM, aJ[Ke
BBaXKAJIOCS, 1110 HOro iM’sl IpUBEpHE JUXO0 a00 HaBITh
CMEpTh), MH PO3Pi3HIEMO 0COOOBUH 3aiIMEHHUK OJIHU-
uu He, BigHOCHUI 3aiiMeHHUK Who, MofanbHe Ti€ciio-
BO Must, 3aniepedry 4acTtky Nof, HEO3HAUCHO-0COOOBY
hopmy miecnoBa Be Ta aienpukMeTHuk Named.

1 think we must expect great things from you, Mr
Potter <...> After all, He-Who-Must-Not-Be-Named did
great things — terrible, yes, but great (1, 85).

[lle ogHUM MPHUKIAIOM CIOBOTBOPEHHS € TPUKOM-
MIOHEHTHA cronyka You-Know-Who, sika CKJIaZaeTbCs
3 0c000BOI0 3aliMEeHHUKA You niecnoBa Know 1 BIIHOC-
HoTO 3aiiMeHHuKa Who.

3arajioM y cydyacHiM aHDIIKHCBKIA MOBi adikcaris
BBQ)KAETHCS] HAUOUIBII MPOAYKTHBHUM CIIOCOOOM CIIO-
BOTBOpeHHs. OJHAK aHai3 CIOBOTBIPHUX OCOOIMBOC-
Tel OKa310HAIBHUX OHIMIB YMOXIIUBHUB 3’SICYBaTH, IO
adikcanbHUN CHIOCIO CIIOBOTBOPEHHS HE € MPOAYKTHUB-
HUM, TIPO HIO CBIJYUTH HE3HAUYHA KUTBKICTh JEKCHYHHUX
OJIMHHMIIb, CHOPMOBAHUX ITUM TIIIsIXOM (17 OKa3ioHIMIB,
mo cTaHoBUTh 8%). Cepen OKa3iOHIMIB, Y TBOPCHHI
SIKMX OepyTh yuacTh adikcu, HaWOUIbII MPOTYKTHB-

HUM BUSBUBCS Cy(iKCaabHHI CITOCIO, MPUKIIAIOM YOTO
MOXe chyryBatu Jiekcema The Put-outer (IpHUCTpIH,
SKUN y HOTPIOHUIT MOMEHT MOIIMHAE BCE CBITIO0, @ KOMU
HNOTPiOHO HOTO YBIMKHYTH, 32 TEPUIIMM ITOKIHKOM
yapiBHMKa oro BMuKae) [12], yTBopeHa BiJl TIOCTIIO-
3UTUBHOTO II€CIOBA fo put out 3 TOAaBaHHAM cydikca
-er, SIKUI y KOHTEKCTiI TBOPY BKa3y€ Ha MpEIMET, a He
Ha 0co0y.

Dumbledore slipped the Put-Outer back inside his
cloak and set off down the street toward number four,
where he sat down on the wall next to the cat (1, 6-7).

Ille omuuM mpukiagoM cydikcarii 3 BUKOPHUCTaH-
HSM IIHOTO X CJIOBOTBOPYOTO 3aco0y MOXKeE CIIyTyBa-
TH OKa3ioHiM Bludger [12] (vapiBHMi M’S4 y KBiuui,
SIKMH TpaBlli IepeiatoTh 3a I0MOMOror 1younku). Moro
YTBOpEHO 3a moxeito «V + -(e)r»: bludge + (e)r —
bludger. Cinig HaroiocwTH, MmO CIOBOTBIPHA MOJEITH
«V + -(e)r» € HAMOLIBII MPOTYKTUBHOIO B MEKaxX aHa-
T30BaHUX OKA3i0HAIBHHUX CIIONYK, CBIYEHHSIM YOTO
€ HU3Ka CITB-JIepUBAaTiB: a Seeker «— seek + -er; Keeper
«— keep + -er; Chaser < chase + -er. [HIIMM IMECHHU-
KOBUM CY(IKCOM, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO ITOCTAIOTh OKa-
310HaJIbHI OHIMH, € cy(iKc -less: Hampukian, toadless,
pernpe3eToBaHM CIOBOTBIpHOIO MOACITIO «N + -lessy.
BukopuctanHs 1p0r0 cy(ikca BUSBIISE HaWMEHIITUH
CTYIIHb MPOAYKTUBHOCTI.

Y nibparomy haKTHIHOMY MaTepiai He 3aCBiTICHO
’KOJTHOTO OKa3iOHaNi3My, YTBOPEHOTO BHACIIZOK IIpe-
¢ikcarii, mpoTe JOCTATHRO MOIIMPEHUMH € HOBI CIIOBA,
0 TIOCTa M KOMOIHYBaHHSIM mpedikca 1 cydikca Bog-
HoYac, ToO0TO mpedikcanbHO-Cy(hiKCaTbHUM CIIOCOOOM.
Haii6inpIry 9acTOTHICTD y Takiii koMOiHamii BUSBISAIOTH
npedikcH i3 3amepeyHruM 3HAUYCHHSM non-, un-. Bonn
npeactasieHi B Moaensax «Prefix + V + Suffix», Hanpu-
kiag: nonexplodable luminous balls (omucye uapiBhi
MEPEXTIIMBI KYJIbKH, SIKi HEMOXKJIMBO JIOMMHYTH ); «Prefix +
Proper Noun + Suffix», mampuxmam: UnDursleyish
(B)KI/IBaeTLCﬂ 3aJU151 ONKCY Oy/tb-SIKHX PEUCH, sKi HE pH-
iHsTHi Ta Gesrinyss, Ha 1ymKy poamdis 'appi ITorrepa
ta poauuu Jlypcii, dwieHH SIKOT He BipsITh Y Taki pedi, sSK
Maris) [12].

J10 KOMOIHOBaHHX CIIOCO0IB BIJHOCITH TAKOXK ITOEI-
HaHHS CJIOBOCKJIAAaHHA I cy¢ikcamii. OnHak Taki
BUIIAJIKH MOOJMHOKI W HE THUIIOBI IS CJIOBOTBOPCHHS
OKa310HIMIB, BKUTHX y JOCIIKYBaHOMY TBOPi (2 Jek-
cemu, 110 cTaHoBUTH1%). [Ipukiiagom Takoro crnocody
MOXe BBakaTHcs crioiyka Leg-Locker Curse (3aKkJATTs
JUTSL 3HEIIKO/DKCHHS CYIPOTUBHHKA IUIIXOM IMTOBHOTO
HOro 3HEpYXOMJICHHS, a caMe 3B’s3yBaHHs Hir) [12],
J¢ TepIIHi KOMIIOHEHT yTBOPEHO CJIOBOCKIIAJAHHIM
Ta cy(hikcali€ro BOAHOYAC.

How he had managed to climb through the portrait
hole was anyones guess, because his legs had been
stuck together with what they recognized at once as
the Leg-Locker Curse (1, 174).

[TapanensHO 3 y3yadbHHUM CJIOBOTBOPEHHSM, TBO-
PCHHSI HOBHX JIGKCEM 1 IOTIOBHEHHS CYyYacHOTO CIIOB-
HHUKOBOTO CKJITy MOBH BiZOyBa€ThCS IUISIXOM JICKCHKO-
CEeMaHTUYHOi, a00 CEeMaHTHUYHOI AepHBalii, CyTHICTh
SKOI TIOJISITa€e y TOPOPKEHHI HOBHUX 3HAYCHB CIIB, IO
3YMOBJIIOE TIEepeOyI0By iXHBOI CEMAaHTHYHOI CTPYK-
Typu. Ilpu 1poMy 3BykoBa 00OJIOHKA TBIpHOTO CIIOBA
3aJUIIAETbCA HE3MIHHOIO, alie CIIOBO HaOyBae HOBOTO
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3HAYCHHS 1 CTA€ TOXITHUM, Hanpuknaa: 1) wallpaper —
wmmnanepu; 2) wallpaper — 3actaBka Ha poOOYOMY CTOJI
KoMIT't0Tepa; 1) hamster — xoM’sk; 2) hamster — 6e3-
JpOTOBa KOMII'IOTE€pHA MUIIA. AKT CEMaHTUYHOIO CJIO-
BOTBOPCHHST 3BOIUTHCS IO TEPEXOMy CEMEMH CJIOBa
B OKpeme ciioBo [5, 131].

AHaji3 OKa3lOHAJbHUX OHIMIB 3aCBIIUMB, IO
CEeMaHTHYHA JICPHUBAIlS € JOCUTHh MPOMYKTUBHUM CIIO-
cO0OM TBOpPEHHS 3a3HAYCHUX JICKCHYHUX OJMHUIID
(15 mexcMYHUX OMUHUIIB, IO CTAHOBUTH 7%). Y XyII0K-
HiX TBOpax >kaHpy (eHTe31 300paskeHi HepeallbHi CBITH,
y AKX (YHKIIOHYIOTh TaKi peajbHi SIBUIIA 1 MOHATTS,
SIK TPOIIOBI OJNWHHIN, IO MArOTh BIIMOBIAHI HAa3BH.
Tak, y pomani «["appi [Totrep i pizocopchkuii KaMiHb
30JI0Ta MOHETAa Ha3UBa€Thcs galleon, cpiOHa — sickle,
a 3BU4YaiiHa MoHeTa — knut. Jlekcema galleon mae icrian-
ChKEC TOXOMKCHHS 1 MOXKE BBAXKATUCS IHIIOMOBHUM
3aM03WYCHHSM, aJKE B iCIAHCHKIH MOBI B)KHBAE€THCS Ha
MO3HAuUeHHs «cynHa, ke y XV-XVII cTomiTrax Buko-
PHUCTOBYBAJIM 3 TOPTiBEIHHOIO UM BilICBKOBOIO METOIO»
[14]. Came B 1ielt iCTOpUYHUE PO PO3BUTKY iCTIaH-
CBHKOT KOJIOHI3a1lii raJIeOHU BUKOPHUCTOBYBAIIH ISl ITEpe-
BE3EeHHJ 30JI0THX 3araciB 1HKIB Ta anTekiB. CioBo sickle
Mae 3HauCHHS «Cepr». TakuM YMHOM, J0 BXKE BiJOMHX
3HAYCHb IMX CJIIB JIOJAJIMCS HOBI 3HAYCHHS, K1 peati-
3YIOThCSI B KOHTEKCT1 TBOpY. Knut — iMm’s1 koposist JlaHii,
Anriii Ta HopBerii, pOKy NpaBIIiHHs AKOTO IPUIIAJal0Th
Haniepion 3 1016 mo 1035. Moro iM’s1 yBiHILIO B icTOPit0
SK iM’Sl HaJ3BUYaWHO KOPCTOKOTO, BIAJHOTO Ta TPH-
CTpacHOro J0 30aradeHHs npaButens [14]. ¥V mpomy
MpUKIJIaZl BifOyBalOTbCSA MPOLECU IepeKaTeropu3arii
Ta JenepcoHigikaii, apke JekcemMa ImepeiIna 3 KkaTe-
ropii BIACHOTO IMEHI JIFOIUHH JI0 KaTeropil 3arajbHuX
Ha3B IMPEIMETIB MOXJIMBOTO cBiTYy. CIIiJi HArOJOCHTH,
10 3HAYHY KIiJIBKICTH CJiB, fKI HAOyJIM HOBOTO 3Ha-
yenHs, JoaH PomiHr BukopucTama Ui MO3HA4YEH-
HSl SBUII i TIPEAMETIB, IO CTOCYIOTHCS CHOPTHBHOI
rpu Quidditch, nyxe moMyiaspHOI B MariyHOMy CBITI.
Hanpuknan, 3aramom Jekcema seeker «MUCIUBELD,
IIyKad» eKCIUTIKY€e HEeUTpalibHEe 3HAYCHHS, IPOTE Y TBO-
Pl BOHa OTpUMY€E HOBE 3HAYCHHS <«JIOBEIIbY», TOOTO Tpa-
BeIllb Y KOMaH/I1, IKAH MOBUHEH CITIKMATH 30JI0THH CHIY.
[HIIMIM TPUKITaOM CEMaHTHYHOI JAEpUBAIlii € JIeKceMa
snitch, sika BXOIUTH 70 CKIIAAy OKa3iOHAJIBHOTO CIOBO-
cionyueHns the Golden Snitch. HeliTpansHuil perictp
JIeKCeMH a snitch «iHhopMaTop, CTyKawd y MEKaX TBOPY
HaOyBa€ HOBOTO 3HAUYEHHSI, MO3HAYAIOYHN «MaJleCEHbKUI
M’S4 i3 KPHJIBISIME 1 PO3MIPOM i3 BOJOCBKOTO Topixa,
SIKUI Mae cridimMaty JioBenby [12]. HactynHi Tpu Ha3BH
TpaBIiB KBinuuy beaters, chasers Ta keeper y KOHTEKCTI
poMaHy He HaOyBarOTh BIACHE HOBOTO 3HAYEHHS, HATO-
MICTh YacTKOBO 30€piraioTh CBOIO CEMAaHTHYHY CYyT-
HICTh, aJDKE IIi TPaBIN MiAMOPSIKOBYIOTHCS MPaBHIIAM
Buraaanoi JIx. PONiHT rpu B MariyHoMy CBITI, JTIitOTh 3a
i1 mpaBUJIaMH Ta BUKOHYIOTb THIIOBI TUIBKH 151 Hel Jii.

Now, Quidditch is easy enough to understand, even if
it’s not too easy to play. There are seven players on each
side. Three of them are called Chasers (1, 133).

MeradopuuHe TEpeHECEHHS € HAHOUIbII MOIIN-
pEHUM MEXaHI3MOM CEMaHTHYHOI JepuBalii cepen
HEOJIOTIYHUX OJMHHUIIh, M0 (QYHKI[IOHYIOTh y TBOpax
KaHpy (eHTe3l. YTBOPCHHS HEOJOTI3MIB BilOyBa€Th-
Csl BHACJIJIOK TEPCHECCHHs HAMEHYBaHHS 3a IBOMA

TUTMIAMHU: HaAUICHHS HEKUBHX IPEAMETIB SKOCTSIMU
1 BJIACTUBOCTSAMH OCi0 YW 1HIIKX iCTOT, TOOTO IepeHe-
CCHHS HAIMEHYBaHHS 3 KHBOTO HA HEXKUBE; HAIIJICHHS
HEXHUBUX MPEIMETIB SKOCTSIMH 1 BIACTHUBOCTSIMH 1HIIUX
HEXHUBHX IPEIMETIB, TOOTO ITEpEHECECHHS Ha3BH 3 HEXKH-
BOTO Ha HeXXHBE [2, 7].

[lin yac anamizy pomany Jx. Pominr «[appi
ITotTep i dinocodcokuii KaMiHb» BUSBICHO (DYHKILIO-
HYBaHHSI OKa310HAJIBHUX OHIMIB, YTBOPEHHX ILISIXOM
MeTapOpUYHOrO MepeHeceHHs. Tak, oka3ioHiM Black
Sirius — BIacHe 1M s IPEeICTaBHUKA POIY YAKIYHIB, SIKi
CIIOB1TyBaJld HEHABHUCTH JI0 BCiX, XTO HE MaB MariYHUX
3nioHOCTel. Y Mexax TBopy Cipiye € onHUM 13 Hebara-
TBOX, XTO BHCTYIIHB IPOTH YCTAJICHUX CIMEHHHX IIiH-
HOCTEH, 3a 110 1 OyB mokapanuil. IM’s reposi moxonuTh
Big actponiMa Cipiyc — Haisackpasimoi 3ipku. Hlns-
XOM MeTa(OpUIHOTO TIEPEHECCHHS Yy BJIACHOMY iMEHi
JIIOJTMHYU KOHIIETITYali3yIOThCS XapaKTepHi O3HAKH 3ip-
KM — ICKpaBIiCTh Ta YHIKalbHICTh. CITi/l 3a3HAYUTH, 1110
nekcema Cipiyc Mae JaBHE IIYMEPChKE MOXOKCHHS,
Jie BOHa MaJia 3HaueHHs «cobaka coHis» [15]. Came 1s
JeKceMa Jaja Has3By cysip’to Bemmkwii [lec, y skomy
BJacHe 1 po3ramoBaHa 3ipka. I[lepconax Cipiyc Bnex
TeX OyB HaIUICHUH MariyHOIO 3aTHICTIO TPAHCHOPMY-
BaTHCS B c00aKy. TakuM 4MHOM, OCHOBOIO MeTapopHy-
HOTO TIepeHeCeHHs BUCTYIae hopma cy3ip’s [2, 8].

3aranoM YTBOPEHHS OKa3iOHIMIB IIJISIXOM CEMaH-
TUYHOI JAepHBaIlii, Pi3HOBHIOM SKOI € MeTapopHuIHe
MIEPCHECEHHSI, MOJKE BBAXKATHCS MPOAYKTHBHUM CIO-
co0OM CIIOBOTBOpPEHHS, PO IIO CBIAYUTH HU3KA IPH-
KJIQJ(iB 9 JIGKCUYHUX HOBOTBOPIB, 110 CTAHOBUTH 4% BiJl
3arajbHOI KUTBKOCTI YTBOPEHHX IILIIXOM CEMAaHTHYHOT
nepusaiii). Tak, Hanpukiaa, TOPEHOHIM «nimbusy
(Nimbus Two Thousand), sikuii BXHBa€ThCS HA MO3HA-
YeHHs MapKu Halkpaiioi i HaHmBUAMIO! MITIH, YTBO-
peHo M criocobom: Harry clambered onto his Nimbus
Two Thousand (1, 148). Jlekcemy nimbus 3amo3udeHo
3 TATUHCHKOi MOBH, JI¢ BOHA BXXHBAETHCS HA TIO3HAYCH-
HS «ICKpaBO1 XMapHHKH HaBKOJIO rojioBU bora, HimOa»
[1, 72]. B ocHOBI MeTapOpUIHOTO NEPCHECCHHSI JICKUTD
3JIATHICTB JIiTaTh B HeO1. OTKe, MUIIXOM MeTapOpHUIHO-
TO IICPCHECEHHS Y Ha3Bi MIPEIMETY MOXKITHBOI peasbHOC-
Ti pealizyroThCs BIACTUBOCTI aOCTPAKTHOIO 00’ €KTa.

HacTynHuM npuKkiazoM yTBOPEHHS OKa3iOHAJIBHO-
TO OHIMa 3a JIOTIOMOTO0 MeTaOPUIHOTO ITePEHECCHHS
€ TPI3BUINEG BYMTENBKK IKOAM Marii Madam Hooch,
sIKe YTBOPEHE BiJl HA3BU HU3bKOSKICHOTO aJIKOTOJIbHOTO
HAIOI0, CXOXKO0r0o Ha Bicki: Madam Hooch gave a loud
blast on her silver whistle (1, 148). TBopeHHs HOBOT
JICKCUYHOI OTMHHMIII BiOYIIOCS 3aBISTKU IIPOLIECY ITEPCO-
Hi(ikalii, 3arajibHa Ha3Ba Mepeilia 10 Kareropii oHi-
MiB. [Iporiec nepekareropusailii penpe3eHToBaHO mepe-
XOJIOM Ha3BH JIKOTOJILHOTO HAITOKO JI0 KaTeropii OHIMIB.
Sk 1 Bicki, Madam Hooch mae HEPUPOAHUN YKOBTHM
KOJIip 04eH, TOX 03HAKOI0 METa)OPUYHOTO TIEPEHECCH-
Hs BUcTynae komip [10, 158].

CHOBOTBOpPEHHSI  BHACIIJIOK  3allO3WYEHHS  CIIiB
3 IHIIMX MOB a00 3 MiJICKHCTEM TIEBHOT MOBHM HE Xapak-
TEPU3YETHCS BUCOKUM CTYIIEHEM MPOAYKTHBHOCTI (BChO-
ro 6 JeKceM, 110 CTaHOBUTH 3%). JIyis1 HOMIHAIIIT SIBHII
1 TIOHSITh, SIKI € HEBIJI'€MHOK YaCTHHOI XYJOKHBOTO
ceity, /x. PomiHr Hamae mepeBary JekcemMaM JIaTHH-
CBKOTO TOXOMKeHHs. Ha AyMKy nesKkux HOCIHiJIHHUKIB,
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€KCTEHCHUBHE BKUBAHHS CITIB-JIATUHI3MIB MOXe OyTH 00y-
MOBJICHE ICTOPUYHUM MHHYIHM MOBH, 8JDKE JaTHHCHKa
MOBa BBa)KaJIacsi MOBOIO TAEMHHYOI HAYKHU aJXiMii, sKa
MoB’si3aHa 3 yapiBHUITBOM. OcoOnuBO Oarato JaTHH-
chkuX cIiB J[k. PONIHT BUKOPHUCTOBYE B 3aKJISITTSX, SIKi
€ HEBII'€MHHM Ta KIIOYOBHM eJeMeHTOM Marii. Tak,
y 3aknATTi Petrificus Totalus, sike 3AaTHE mapai3yBaTy,
32 OCHOBY B3sITi aHIJTIHCEHKI CJI0BA, 3aII03MYEH] 3 TPEIBKOT
Ta JIATUHCHKOT MOB — petrify y 3HAYCHHI «IIepPEeTBOPIOBA-
TH Ha KaMiHb» (BiJ] Ipell. petra — KaMiHb) 1 fotal — «moB-
HUi, abcomoTHUIN (BiA fotalis (cepenHbOBIYHA JIATUHD),
totus (kacuuHa jatuHb)). Ha3sa 3aknsatts Alohomora,
SIKE BITUMHSIE 3aMKH, IIOXOAUTH BiJ{ JIATHHCLKOTO alo hoc
Mora — «sI TOJNAI0 MEPEIIKOAM Ta JPYTUH BapiaHT — KOM-
OiHanist raBalicbKoro aloha («mmpoiasaii») i3 JaTHHCHKUM
mora («nepemkona») [13]. 3akiasrTs neBiTaliiHuX yap
Wingardium Leviosa, 3aBOSKA 4OMy YapiBHHUK MOXKe
MIAHATH Y TOBITPS OyAb-SIKUM TMPEIMET, CKJIATAEThCs
3 aHIIIHCBHKOTO JIECIOBO f0 Wing y 3HAYCHHI JIiTaTWy,
JIATHHCBKOTO arduus, IO O3HA4a€ «KPYTUil, BHCOKHII,
TOM, 1[0 BUCOKO ITi{IHMAETHCS.

“Wingardium Leviosa!” he shouted, waving his long
arms like a windmill. “You're saying it wrong,” Harry
heard Hermione snap. “It’s Wing-gar-dium Levi-o-sa,
make the “gar” nice and long” (1, 127).

CTOCOBHO JIEKCHYHOTO KOMIIOHEHTa Leviosa MOxe-
MO 3pOOHTH TPUITYIICHHS, IO CIOBO HOXOAUTH Bill
JIATUHCBKOTO levo, sIKe Ma€ 3HAYCHHs «IIigifiMaTH, 371i-
TaTi». Pa3om yci 1l eneMeHTH MOXHA JemudpyBaTu
SIK «IIIIAMAaTH Bropy». 3aKJISATTS 3371 3HEIIIKOKCHHS
CYINpPOTUBHHKA CIIOCOOOM ITOBHOTO 3B’SI3yBaHHsS HOToO
HIT OTpUMAJo Ha3By Locomotor Mortis 1, ILTKOM #MO-
BipHO, YTBOPEHE CIIOJyYEHHSIM aHIJIIHCBKOTO MMPUKMET-
HUKa locomotor (omuc abo BIIHOIICHHS IO TEpeMi-
LICHHS) Ta IMCHHHKA JIATHHCHKOTO MTOXODKCHHS MOrtis
(cMepTh), NEKCUYHA €THICTh SIKMX peallizye 3HAa4CHHS
«CMEpTh TIEPEMIIIEHHIO», TOOTO TEpenKOoKaHHs a0o
THMYacoBe 3yMUHEHHS pyxy [12].

Hacrynuum criocoGom cioBOTBOpY, sIKHii aBTOpKa
BHKOPHCTOBYE Ul yTBOPCHHsI OKA3iOHAIBHUX OHIMIB,
€ KOHBEPCisl, CyTHICTb SIKOI TOJISATa€ B MEPEXOMi OJHi-
€1 YaCTMHU MOBH 70 1HIIOI (BCHOTO 5 OKa310HIMIB, IO
cranoButh 2%). Y 1BOpi «I['appi Ilotrep i ¢inocod-
CBKHM KaMiHb» Lieil mpolec 37eOUIBIIOr0 CTOCY€EThCS
Tepexo/Ty 3arajibHUX Ha3B y BIIacHI abo0 mepexoy Biac-
HUX Ha3B y 3araipHi. Tak, Hanpukiam, iM’s i MPi3BH-
ie mepcoHaxa TBopy Filch Argus — HarIsIIa4 y MIKOJi
Marii — MOBHICTIO PO3KPUBAIOTH MO0 PHCH XapakTepy
[12]. IIpoBiBIIM CEMAaHTUYHUN aHAJI3, MOKEMO BH3HA-

YUTH, [0 MPI3BUILE TEPOs MOXOAUTH BiJl aHTIIIHCHKOTO
JiecnoBa fo filch Wi o3Hauae «kpactu»: This isn't safe —
she might have gone for Filch, I bet she heard us (1, 169).
Orxe, BinOyBascs npouec cyOcranTUBallii 1 Jekcema
3 Kareropii AieciaoBa nepeuina 10 po3psay iIMEHHUKIB.
300HIM Fluffy — iM’sl BEJIETEHCHKOTO TPUTOJIOBOTO co0a-
KA — YTBOPEHE IIUIIXOM KOHBEPCil, apke MPUKMETHUK
fluffy «nyxHacTuil» nepeiiioB y KaTeropito iMEHHHKa:
“Anyway, we've never had any proof Snape found out
how to get past Fluffy” (1, 211). Ilpi3Bumie me oxHO-
ro mepcoHaxka norrepianu Dedalus Diggle yTBOpH-
Jocsl KOHBEPCI€Io JliecioBa to diggle y BIacHy Ha3By.
A oty croBocmiony4eHHi a Weasley sweater Mu MOXKe-
MO CIOCTEpIiraTd 3BOPOTHHH IMPOIEC, KOJIU IIPI3BUILE
Weasley 13 kaTeropii BIaCHUX Ha3B CTa€ MPUKMETHUKOM
JUTSL TIO3HAYEHHST O0COONMBUX CBETPiB, siKi Micic Bizmi
(Mrs. Weasley) tutena Ha Pi3iBsHi cBsiTa.

BucHOBKH Ta mepCHeKTHBH MOJAJBIIHX JOCJTi-
AKeHb y ubomy Hampsimi. OTxe, MOXHa 3poOHTH
JIesiKi y3araJbHEHHSI CTOCOBHO OCOOJIMBOCTEH MpoIecy
CJIIOBOTBOPEHHS OKa310HAJIBHHUX OHIMIB, SIKI 3HAXOSATh
BigoOpakenus y tBopi Jx. K. Pominr «[appi [Torrep
i ¢inocopcbkuit KaMiHby. 3aaIsl TBOPEHHS 1HIAMUBITY-
AIbHO-aBTOPCHKUX OHIMIB aBTOPKA ITOCIYTOBYETHCS
OKa310HAJbHUM CITOCOOOM, IMPO IO CBIAYUTH 3HAUHA
KUTBKiCTh aHAJTI30BAaHHUX JICKCHYHUX YTBOPEHD (142 onu-
HUIll). 3aCTOCYBaHHs BIIACHOTO CHOCOOY CTBOpEHHS
CJIOBOCIIOJTyY€Hb JoroMarae 30araTHTH ONHCYBaHUH,
3MallbOByBaHWH, CTBOPIOBAHUI HEIO BCECBIT. 3-TIOMIK
KOPIYCY OKa3l0HAJIbHUX OHIMIB, YTBOPEHUX Y3yallb-
HUM CJIOBOTBIPHUM CIOCOOOM, HAHOIJIBIIUM CTyNIEHEM
MIPOIYKTHUBHOCTI XapaKTePU3YEThCS CIOBOCKIIAIaHHS
(33 okazionimu) Ta adikcaris (17 nexcem). ITpukmer-
HO, [0 Y BHKOPHCTaHHI a(iKcaIbHOTO CIOBOTBOPCHHS
Jbx. K. Pominr oOmexxmiacss BHHATKOBO Cy(]ikcaib-
HUMH CIIOBOTBIpHUMH MOJeNsiMU. He MeHm mpomyk-
THBHUM CIIOCOOOM TBOPCHHS OKAa310HIMIB BUSBWIIACS
CEeMaHTHYHA JiepuBallis — 15 nexceM, OLIBIIICTh 3 IKUX
(9 HOBOYTBOpEHB) MOCTAIN BHACHIJOK MeTa(hopuuHOro
nepeHeceHHs. HaliMeHIT MpOXyKTUBHUMHU CIIOCOOaMHU
MIOTIOBHEHHS JIGKCHYHOTO CKJagy TBOPY ITHCHMEHHH-
Il TBOPEHHS € 3aMo3W4eHHs (6 JEKCHYHHUX OTUHMIIb),
KOHBepCis (5 JeKceM), a TaKoXK MOJIEIh KOMOIHOBAaHOTO
CIIOBOTBOpPEHHS (2 OKa3i0HIMH).

HepcneKTHBH MOJAJIBIINAX p0313iz[01< BOayaeMo
y HpO,I[OB)KeHHl JOCIKEHh MEXaHi3MiB TBOPEHHS HEO-
JIOTi3MiB Ta OKa310HaJi3MiB y TBOPYOMY JOPOOKY THCh-
MEHHHIII, & TAKOXK iX BXO/DKEHHS B CUCTEMY Cy4YacHOI
AHIIIICHEKOI MOBH.
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